REQUEST YOUR CERTIFICATES DIRECTLY AT REGISTROCIVIL.ORG.BR AND AVOID INTERMEDIARIES

[National Coat of Arms]
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRATION OF NATURAL PERSONS

MARRIAGE CERTIFICATE

CURRENT NAME OF THE SPOUSES: CPF (invidual taxpayer)
| LUCAS HENRIQUE ALMEIDA COSTA | | 000.000.000-00 |
| MARINA SOUZA FERREIRA ALMEIDA | | 111.111.111-11 |
Reqgistration
. 000000 00 00 2026 2 00000 000 0000000 00 o .
1t spouse: ate of birth

Name at the time of marriage Day lonth Year.
I_LUCAS HENRIQUE ALMEIDA | I_ 12_| I_Mo4 —I |_1995
Nationality M. Status Municipality of birth Sta
rBraziIian rSingIe rBeIo Horizonte | rMGb—I
Biological Parents
CARLOS EDUARDO ALMEIDA; HELENA MARTINS ALMEIDA |
Name adopted after marriag
LUCAS HENRIQUE ALMEIDA COSTA
2° spouse: Date of birth
Name at the time of marriage Day onth Year.
MARINA SOUZA FERREIRA | I_ 08_| I_Mll —I |_1996_|
M. Status

Nationality Municipality of birth Stal
Brazilian I_Single I_Curitiba | I_PRB_I

Biological Parents

RICARDO SOUZA FERREIRA; ANA PAULA FERREIRA |

Name adopted after marriag

MARINA SOUZA FERREIRA ALMEIDA |

Date of marriage ceremony or, if applicable, date of civil union registration Day onth Year.

The fourteenth of February two thousand and twenty-six _| I_ 14—| I_Moz —I |_2025_|
Property Regime
Partial Community of Property |

Date of marriage registration Day onth Year.
The fourteenth of February two thousand and twenty-six | I_ 14—| I_Moz —I |_2026_|

— Annotations / Remarks

1

1

I T[]

The spouses are represented in this sample by their respective attorneys-in-fact with fictional details only. All personal
identifiers, registry numbers, addresses, books, pages, acts and validation references are sample placeholders.
WITNESSES: ISABELA MARTINS COSTA and RAFAEL EDUARDO ALMEIDA. Marriage solemnised in the Marriage Room
of the Sample Registry Office in Nova Aurora, by the Justice of the Peace Dr. Paula Nunes, at 11:00 hours. Register
made in Book B-00000, Page 000, Term 00000.

Voluntary Registry Annotations
ID Card: SAMPLE-ID-0001; Issuing Authority: SAMPLE; Date: 01/01/2026

SEE REVERSE SIDE

Digitally signed by Sample Registrar - 01/01/2026 - 10:00:00. Sample preview only; no validation value.
Atrticle references and registry details have been replaced with fictional sample information.

[ QR REDACTED ] CNS: 000000 - Sample Clerk - Sample Registry Office.

Validation: not applicable for sample preview. Validation Code: SAMPLE-0000.

This sample cannot be validated or used as an official document.

The QR Code for the oversight seal issued by the State Court of Justice will be available in the certificate validation table at the website indicated below, in case it is not present on the certificate itself.
This certificate may be materialized (printed and authenticated) within 30 days from the date of its issuance at any Civil Registry Office of Natural Persons in Brazil.




REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

CERTIDAO DE CASAMENTO

—SOLICITE SUAS CERTIDOES DIRETAMENTE NO REGISTROCIVIL.ORG.BR E EVITE INTERMEDIARIOS

NOME ATUAL DOS CONJUGES: NUMERO DO CPF
Matricula
- - e
1° Cdnjuge: Data de nascimento
__Nome no momento da habilitagio Dia Més — — Ano —
[ 0] o
_ Nacionalidad r,.,cm r icipio de FUF_
__ Genitor(es)

— Nome que p a utilizar

-
2° Conjuge: Data de nascimento
— Nome no momento da habilitagdo |—.Du_| l__M“_ s ANO
1 dad l_- do Civil I/Muacipsode —Ufi=——
_f‘ )
Vomh < - h

__ Nome que p a utilizar

A= \ el
— Data da celebragdo do casamento ou, se for o caso de &0 da unido estavel, data do regi Dia Més Ano —

[S10E10
__ Regime de bens
— Data de registro do I—Dia—l ’(Més—l rm-
__ Anotagdes/Averbagd
A 5 de cad
VIDE VERSO

Original document preview — personal details redacted.

This is a preview image only and cannot be used as an official document.
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TRANSLATION
SERVICES

£ 4353890511020 ©  www.ihetransiationcompany.ie
D +353 89 960 2232 = office@nhatranslationcompany. ie
O .353(1) 254 6166

CERTIFICATION OF TRANSLATION ACCURACY

Date of certification: 11/05/2026
Project Number: TD-22-1260
Translation from language: Portuguese
Translation into language: English

TT&C Translation Services Limited, a professional translation services company, member of the
European Language Industry Association (No. ttc-ie-21), declares that the attached documents are
stamped and signed by us and translated by a qualified and professional translator, fluent in the
above mentioned languages. The translated document is a true and accurate translation of the
original document and/or copy supplied to us. It reflects the writing style, punctuation and phrase
structure used in the original text.

This is to certify the accuracy of the translation only. We do not make any claims or guarantees about
the authenticity or content of the original document. Further, TT&C Translation Services Limited,
assumes no liabilities for the way in which the translation is used by the customer or any third party.

John Smith

John Smith
Project Manager
TT&C Translation Services Limited

TT&LC Translation Services Limited, Company Reg no. 644045
2nd Floor, 57 Upper O'Connell Street, Prosperity Chambers, Dublin, Ireland DO1 P5P5

] elia.
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